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BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT 
DES GEMEINDEAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE 
DELLA GIUNTA COMUNALE

Betreff: Oggetto:
Öffentliche  Arbeiten  -  Neugestaltung 
Kreuzung  Marlinger-  Baslingerstraße  - 
Honoraranpassung  während  der 
Bauausführung  -   Dr.  Ing.  Andreas 
Mairhofer   CUP:  C81E23000060004 
CIG:ZB83A9E99A

Lavori  pubblici  -  Ricreazione 
dell'incrocio via Marlengo - via Basling- 
Dr.  Ing.  Andreas  Mairhofer   CUP: 
C81E23000060004  CIG:ZB83A9E99A

Sitzung vom - Seduta del Uhr - ore
30.07.2026 10:00

Nach Erfüllung der im geltenden Kodex der 
örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen 
Region  Trentino-Südtirol  enthaltenen 
Formvorschriften  wurden  für  heute,  die 
Mitglieder dieses Gemeindeausschusses zu 
einer Sitzung einberufen.

Anwesend sind:

Previo esaurimento delle formalità prescritte 
dal  vigente  Codice  degli  enti  locali  della 
Regione  Autonoma  Trentino-Alto  Adige, 
vennero per oggi convocati, i componenti di 
questa Giunta comunale ad una seduta.

Sono presenti:

E. A.
A.G.

U.A.
A.I.

Fernzugang

Astrid Kuprian, MBA Bürgermeisterin Sindaca

Franz Josef Egger Bürgermeister-
Stellvertreter

Vice-
Sindaco

Monika Petra Burger Gemeindereferentin Assessore X

Franziska Frei Gemeindereferentin Assessore

Manuel Pernthaler Gemeindereferent Assessore

Den  Beistand  leistet  der  Vize 
Gemeindesekretär  Dr. René Oberhofer

Assiste  Il  vice  segretario  comunale Dr. 
René Oberhofer

Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit 
übernimmt  Astrid  Kuprian,  MBA, in  der 
Eigenschaft  als  Bürgermeisterin,  den 
Vorsitz.

Riconosciuto  legale  il  numero  degli 
intervenuti,  Astrid Kuprian, MBA, nella sua 
qualità di Sindaca, assume la presidenza.



Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 
189 vom 30.07.2026

Delibera della Giunta comunale n.  189 dd. 
30.07.2026

Betrifft: Öffentliche  Arbeiten  - 
Neugestaltung  Kreuzung  Marlinger- 
Baslingerstraße  -  Honoraranpassung 
während der Bauausführung -  Dr. Ing. 
Andreas  Mairhofer   CUP: 
C81E23000060004 CIG:ZB83A9E99A

Oggetto: Lavori  pubblici  -  Ricreazione 
dell'incrocio via Marlengo - via Basling- 
Dr.  Ing.  Andreas  Mairhofer   CUP: 
C81E23000060004  CIG:ZB83A9E99A

Der  Gemeindesekretär  Dr.  Paolo 
Dalmonego ist  abwesend.  Seine Funktion 
wird  vom  Vize  –  Gemeindesekretär  Dr. 
René Oberhofer übernommen.

Il  segretario  comunale  Dr.  Paolo 
Dalmonego  è  assente.  La  sua  funzione 
viene  assunta  dal  Vice  –  segretario 
comunale Dott. René Oberhofer.

Festgestellt,  dass  mit 
Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  117 
vom 08.05.2023 Dr. Ing. Andreas Mairhofer 
aus Marling,  mit  der  Planung,  Bauleitung, 
Sicherheitskoordination, sowie Abrechnung 
für  die  Neugestaltung Kreuzung 
Marlingerweg  -  Baslingerstraße zum 
Gesamtbetrag  von  €  6.217,12 (inkl.  4  % 
Fürsorgebeitrag  und  22  %  MwSt.), 
beauftragt wurde.

Constatato  che  con  deliberazione  di 
Giunta comunale n. 117 del 08/05/2023  è 
stato  incaricato  dott.  ing.  Andreas 
Mairhofer  di  Marlengo,  con  la 
progettazione,  direzione  lavori,  il 
coordinamento  di  sicurezza  e 
rendicontazione  per  la  ricreazione 
dell’incrocio  via  Marlengo  –  via  Basling, 
per un importo complessivo di €  6.217,12 
(4% contributo previdenziale e 22 % IVA 
incluso).

Festgestellt, dass die Neuberechnung des 
Honorar  aufgrund  der  technischen 
Umstände als angemessen bewertet wird.

Ritenuto  che  il  ricalcolo  del  compenso 
viene  valutato  congruo  in  base  alle 
circostanze tecniche.

Nach Einsicht  in die Anfrage des  Dr.  Ing. 
Andreas  Mairhofer  aus  Marling für  die 
Anpassung des Honorars  von € 1.207,42 
(zuzgl.  4%  FSB  und  22%  MwSt.), 
eingegangen  am  10.07.2026,  Prot.  Nr. 
0006637.

Vista  la  richiesta  del  dott.  ing.  Andreas 
Mairhofer di  Marlengo per l’adeguamento 
dell’onorario  con  un  importo  pari  a  € 
1.207,42  (+  4%  CNPAIA  +  22%  IVA), 
pervenuta  in  data  10/07/2026,  n.  prot. 
0006637.

Festgestellt,  dass  die  Honoraranpassung 
24,64% und somit nicht mehr als 50% des 
Werts des ursprünglichen Auftrags beträgt;

Accertato  che  l'adeguamento  dell’onorario 
è  pari  a  24,64%  e  di  conseguenza  non 
superiore al 50 % del valore del contratto 
iniziale;

Festgestellt,  dass  die  Ermittlung  des 
Honorars  gemäß  den  vertraglich 
vereinbarten Bedingungen bzw. gemäß der 
Vertragsbedingungen  für  technische 
Leistungen nach BLR 1308/2014 erfolgt ist.

Accertato  che  il  calcolo  dell’onorario  è 
avvenuto  in  base  alle  condizioni  stabilite 
contrattualmente e/o  secondo il  capitolato 
prestazionale per conferimento di incarichi 
tecnici ai sensi del DGP 1308/2014.

Für  richtig  und  notwendig  erachtet,  die 
Anpassung des Honorars zu genehmigen.

Ritenuto  doveroso  e  necessario  di 
adeguare l'onorario.

Nach Einsicht in das GVD vom 31.03.2023, 
Nr. 36, betreffend die Bestimmungen für die 
Vergabe  und  Ausführung  von  öffentlichen 
Bauaufträgen,  Dienstleistungen  und 
Lieferungen.

Visto  il  d.lgs.  31/03/2023,  n.  36, 
concernente  norme  per  l'appalto  e 
l'esecuzione  di  lavori  pubblici,  servizi  e 
forniture.

Nach  Einsicht  in  das  Landesgesetz  vom 
17.12.2015, Nr. 16.

Vista  la  legge  provinciale  17/12/2015,  n. 
16.

Nach  Einsicht  in  das  D.LH.  vom 
05.07.2001, Nr. 41 und in das D.LH. vom 
26.10.2009, Nr. 48 i.g.F.

Vista  la  il  D.P.P.  05/07/2001,  n.  41  ed  il 
D.P.P. 26/10/2009, n. 48, n.t.v.



Nach  Einsicht  in  die 
Durchführungsverordnung zur Bestimmung 
der  Vergütungen  der  freiberuflichen 
Leistungen  betreffend  die  Projektierung 
und  Ausführung  von  öffentlichen  Bauten, 
genehmigt  mit  BLR 1308/2014 sowie das 
M.D. Nr. 143/2013.

Visto  il  regolamento  d’esecuzione  per  la 
determinazione  dei  corrispettivi  delle 
prestazioni  professionali  connesse  con  la 
progettazione  e  l’esecuzione  di  opere 
pubbliche, approvato con DGP 1308/2014 
ed il D.M. n. 143/2013.

Nach Einsicht  in die Haushaltsführung für 
das  laufende  Geschäftsjahr  und 
festgestellt,  dass  diese  mit  der 
erforderlichen  Verfügbarkeit  ausgestattet 
ist;

Visto il  bilancio di  previsione e constatato 
che ivi esistono le necessarie disponibilità;

Nach Einsicht  in  den Kodex der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region 
Trentino-Südtirol R.G. Nr. 2/2018 und in die 
geltende Gemeindesatzung; 

Visto  il  Codice  degli  enti  locali  della 
Regione Autonoma Trentino-Alto Adige L.R. 
n. 2/2018 e il vigente statuto comunale; 

Nach  Einsicht  in  die  Gutachten  zur 
Beschlussvorlage,  im  Sinne  der  Art.  185 
und  187  des  Kodex  der  öffentlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region 
Trentino-Südtirol  R.G.  Nr.  2/2018, 
hinsichtlich der 
a) administrativen Ordnungsmäßigkeit
M10qw+t37sRK62PvUrdz40+Z5nPApmgIIF
ui7KYit+k=

b) buchhalterischen Ordnungsmäßigkeit
SKRXAILkju3tzVeWJFtDqjJwtr71yZt3NSLj
WoO96Rg=

Visti i pareri sulla proposta di deliberazione, 
ai sensi dell’art. 185 e 187 del Codice degli 
enti  locali  della  Regione  Autonoma 
Trentino-Alto  Adige  L.R.  n.  2/2018,  in 
ordine: 

a) alla regolarità tecnico-amministrativa
M10qw+t37sRK62PvUrdz40+Z5nPApmgIIF
ui7KYit+k=

b) alla regolarità contabile
SKRXAILkju3tzVeWJFtDqjJwtr71yZt3NSLj
WoO96Rg=

b e s c h l i e ß t
DER GEMEINDEAUSSCHUSS

einstimmig und in gesetzlicher Form

LA GIUNTA COMUNALE
d e l i b e r a

ad unanimità di voti espressi in forma di 
legge

1. die  Honoraranpassung  des  Dr.  Ing. 
Andreas  Mairhofer aus  Marling  für  die 
Planung,  Bauleitung, 
Sicherheitskoordination,  sowie 
Abrechnung  für  die  Neugestaltung 
Kreuzung  Marlingerweg  - 
Baslingerstrasse  von  zusätzlichen 
€ 1.531,98  (inkl.  4%  FSB  und  22% 
MwSt.) zu genehmigen;

1.di  approvare  l’adeguamento  dell’ono-
rario del dott. ing.  Andreas Mairhofer di 
Marlengo,  per  la  progettazione, 
direzione  lavori,  il  coordinamento  di 
sicurezza  e  il  rendiconto  per  la 
ricreazione  dell'incrocio  via  Marlengo  - 
via Basling per un importo aggiuntivo di 
€  1.531,98 (incl.  4% CNPAIA e 22%% 
IVA);

2. es wird festgehalten, dass sich somit ein 
neues  Gesamthonorar  des  Dr.  Ing. 
Andreas Mairhofer aus Marling in Höhe 
von  Euro  7.749,10  (inkl.  4% FSB und 
22% MwSt.) ergibt; 

2.Di dare atto che quindi risulta un onorario 
complessivo  del  dott.  ing.  Andreas 
Mairhofer di Marlengo di un importo pari 
a Euro 7.749,10 (incl. 4% CNPAIA e 22% 
IVA);

3. die  Ausgabe  nach  Vorlage  von 
ordnungsgemäßer  Rechnungslegung 
gemäß  nachstehender  Übersicht  zu 
liquidieren:

3.Di liquidare la spesa dietro presentazione 
di ordinaria fatturazione come risulta del 
seguente prospetto:

Verpflichtung Nr. 
N. impegno

Kompetenzjahr
Anno di competenza

Kapitel
capitolo

UEB (Bilanzkodex)
UEB (Codice Bilancio)

Betrag
Importo

784/2025 2026 10900 10052.02 1.531,98 €



Gelesen, genehmigt und gefertigt. Letto, confermato e sottoscritto.

die/der Vorsitzende – la/il Presidente der Vize Gemeindesekretär – Il vice segretario 
comunale

Astrid Kuprian, MBA Dr. René Oberhofer

Digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale

Hinweis:
jeder  Interessierte  kann  gegen  diesen 
Beschluss im Sinne von Art. 183, Abs. 5 des 
Kodexes  der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol, während 
des Zeitraumes seiner Veröffentlichung von 10 
Tagen  beim  Gemeindeausschuss  Einspruch 
erheben.  Innerhalb  von  60  Tagen  ab  dem 
Tage, an dem die Frist für die Veröffentlichung 
dieses  Beschlusses  abgelaufen  ist  (Art.  41, 
Absatz  2,  Verwaltungsprozessordnung),  kann 
beim Regionalen  Verwaltungsgericht,  Sektion 
Bozen, Rekurs eingebracht werden. Betrifft der 
Beschluss  die  Vergabe  von  öffentlichen 
Aufträgen ist die Rekursfrist, gemäß Art. 120, 
Abs.  5,  GvD  104  vom  02.07.2010,  auf  30 
Tagen ab Kenntnisnahme reduziert.

Avvertimento:
ogni  cittadino  può,  entro  il  periodo  di 
pubblicazione  di  10  giorni,  presentare  alla 
Giunta Comunale opposizione avverso questa 
deliberazione ai  sensi  dell’art.  183  comma 5 
del  Codice  degli  enti  locali  della  Regione 
Autonoma Trentino-Alto Adige . Entro 60 giorni 
dal  giorno in  cui  sia  scaduto il  termine della 
pubblicazione della delibera (art. 41, comma 2 
del  Codice del  Processo Amministrativo) può 
essere  presentato  ricorso  al  Tribunale  di 
Giustizia  Amministrativa,  sezione  di  Bolzano. 
Se la deliberazione interessa l'affidamento di 
lavori  pubblici  il  termine  di  ricorso,  ai  sensi 
dell'art.  120,  comma  5,  D.Lgs  104  del 
02.07.2010,  è  ridotto  a  30  giorni  dalla 
conoscenza dell'atto. 
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